
SHOTGUN SIGHT BEAD KIT "C" WITH SHOULDERS - BROWNELLS
SHOTGUN SIGHT BEAD #16 REFILL SIGHT

Shouldered Beads Screw To The Right Height Every Time; Popluar Sizes In
Brass & Stainless Steel

Brownells Shotgun Sight Kit “C” is a must have for any gunsmith or sporting
goods store looking to save valuable time and really please their customers. We
have taken everything that’s great about our Shotgun Sight Kits “A” and “B” - like
their unparalleled selection of high-quality and size-popular sight beads - and
added a special feature to make the beads in Kit “C” fast, easy, and convenient to
install . . . every time. Every sight bead in Shotgun Sight Kit “C” has the
advantage of skirted shoulders. What this means to you, the professional
gunsmith or the sporting goods store owner, is you’ll never have to get out your
mike or calipers again to ensure you’ve installed the sight to its proper height. No
more guesswork either! Because when the skirted shoulder reaches the barrel, it
provides a positive stop that lets you know the sight is at its optimum height.
Every sight from Shotgun Sight Kit “C” installs with fool-proof ease - saving you
both valuable shop time and, even more important, the nightmare of upsetting a
valuable customer. Not only will customers be pleased with the installation you
do, they’ll also love the huge selection of sizes and styles from which to choose.
We selected the most popular sizes from our Shotgun Sight Kits “A” and “B”,
because we know that’s what your customers will come in and ask you for. Plus,
we know how important it is to offer different styles to please as many shooters
as possible. That’s why Kit “C” offers each size bead in both Gold and White. It
provides the perfect selection; Gold brass for a classy, traditional look many
shotgun owners are partial to and White stainless steel for a sight bead so strong
it even stands up to hot bluing. Thread sizes include 3-56 and 6-48 with bead
diameters of .067", .130", and .175" to give your customers the choice of small,
medium and large beads. Also, for easy storage and quick identification, we’ve
followed the same, convenient layout of Kits “A” and “B” to make it as simple as
possible to find the sight you need. Kit “C’s” plastic counter case is divided into
eight compartments to keep the beads organized and right at your fingertips.
Plus, if you put this great-looking kit on your counter for your customers to see,
it’s a great way to create more business by reminding people to replace broken or
damaged sight beads. Brownells Shotgun Sight Kit “C” is everything you’ve been
looking for; a huge selection, superb quality, and now the convenience of skirted
shoulders. Order this time-saving, customer-pleasing kit today and enjoy the
speed, precision, and ease with which each of these sights installs. Refill Sights
for Kit "C" - Refills for the Shotgun Sight Kit "C" are single or 10-pak of sights of
one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "B"

SHOTGUN SIGHT KIT "C" CONTAINS:

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=566
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18593


NO. HEAD DIA. SHAFT/
THREAD

DRILL/
TAP SIZES

COLOR

10 .130" 3-56 No. 45-3-56 Gold

11 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

12 .175" 3-56 No. 45-3-56 Gold

13 .175" 6-48 No. 31-6-48 Gold

14 .067" 3-56 No. 45-3-56 White

15 .130" 3-56 No. 45-3-56 White

16 .175" 6-48 No. 31-6-48 White

17 .175" 3-56 No. 45-3-56 White



Attributes

Name: BROWNELLS SHOTGUN SIGHT BEAD #16 REFILL SIGHT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001007
Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 16
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806007024

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Brownells
SchrotflintenSichtkit „C“

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Brownells SchrotflintenSichtkit „C“ entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sichtfähigkeiten deiner Schrotflinte zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während der
Installation und Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen,
wie du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du die Sichtperlen installierst oder handhabst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Überprüfe das Produkt vor der Nutzung auf Schäden oder Mängel. Verwende es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Sei vorsichtig beim Umgang mit scharfen Werkzeugen oder Komponenten während der Installation.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um deine Augen zu schützen.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Zwinge keine Komponenten zusammen; wenn Teile nicht passen, überprüfe die Kompatibilität und
Ausrichtung.
Stelle sicher, dass die Sichtperle sicher befestigt ist, bevor du die Schrotflinte verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer in den
Produktanweisungen angegebener Werkzeuge.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die alte Sichtperle, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Wähle die passende Sichtperle aus dem Kit aus, wobei du Größe und Farbpräferenzen berücksichtigst.
Richte die geschulterte Kante der Sichtperle mit dem Lauf der Schrotflinte aus.
Drücke die Sichtperle vorsichtig an ihren Platz, bis die geschulterte Kante den Lauf berührt, was die
richtige Höhe anzeigt.
Sichere die Sichtperle gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um sicherzustellen, dass sie fest
sitzt.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Sicht, bevor du die Schrotflinte verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Sichtperle auf Abnutzung oder Schäden während der routinemäßigen
Wartung.
Wenn du irgendwelche Probleme bemerkst, ersetze die Sichtperle sofort, um eine optimale Leistung
sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder ungenutzte Sichtperlen gemäß den lokalen Vorschriften.
Ziehe in Betracht, Materialien wann immer möglich zu recyceln. Überprüfe bei lokalen Recyclingzentren,
welche Entsorgungsmethoden akzeptabel sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des Brownells SchrotflintenSichtkits „C“ wende dich bitte an den
angegebenen EUKontaktpunkt, der mit dem Produkt geliefert wird.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem Brownells
SchrotflintenSichtkit „C“ gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit, wenn du mit Feuerwaffen und deren
Zubehör arbeitest. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Brownells Shotgun Sight
Bead Kit “C”

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”. This product is designed to enhance your
shotgun's sighting capabilities while ensuring safety during installation and use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shotgun is unloaded before installing or handling the sight beads.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Be cautious when handling sharp tools or components during installation.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, to protect your eyes.
Work in a welllit area to avoid accidents.
Do not force any components together; if parts do not fit, check for compatibility and alignment.
Ensure that the sight bead is securely fastened before using the shotgun.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other tools specified in the product
instructions.
Ensure your work area is clean and free of distractions.

Installation Steps:

Make sure your shotgun is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old sight bead if applicable, following the manufacturer's instructions.
Select the appropriate sight bead from the kit, considering size and color preferences.
Align the skirted shoulder of the sight bead with the barrel of the shotgun.
Gently press the sight bead into place until the skirted shoulder makes contact with the barrel,
indicating proper height.
Secure the sight bead according to the manufacturer's specifications, ensuring it is tightly fastened.

Usage:

After installation, check the sight alignment before using the shotgun.
Regularly inspect the sight bead for wear or damage during routine maintenance.
If you notice any issues, replace the sight bead immediately to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused sight beads in accordance with local regulations.
Consider recycling materials whenever possible. Check with local recycling centers for acceptable disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”, please reach out to
the designated EU contact point provided with the product.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Brownells Shotgun
Sight Bead Kit “C”. Always prioritize safety when working with firearms and their accessories. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirillas para Escopeta “C” de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells. Este producto está diseñado para mejorar las
capacidades de puntería de tu escopeta, asegurando la seguridad durante la instalación y el uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo utilizar el producto de manera segura
y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o manipular las mirillas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto, tal como se describe en este manual.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo utilices si está dañado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ten cuidado al manejar herramientas o componentes afilados durante la instalación.
Usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos.
Trabaja en un área bien iluminada para evitar accidentes.
No fuerces ningún componente; si las piezas no encajan, verifica la compatibilidad y la alineación.
Asegúrate de que la mirilla esté firmemente sujeta antes de usar la escopeta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta
especificada en las instrucciones del producto.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que tu escopeta esté completamente descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la mirilla antigua si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Selecciona la mirilla adecuada del kit, considerando tamaños y preferencias de color.
Alinea el hombro acanalado de la mirilla con el cañón de la escopeta.
Presiona suavemente la mirilla en su lugar hasta que el hombro acanalado haga contacto con el
cañón, indicando la altura correcta.
Asegura la mirilla de acuerdo con las especificaciones del fabricante, asegurándote de que esté bien
sujeta.

Uso:

Después de la instalación, verifica la alineación de la mirilla antes de usar la escopeta.
Inspecciona regularmente la mirilla en busca de desgaste o daños durante el mantenimiento rutinario.
Si notas algún problema, reemplaza la mirilla de inmediato para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mirilla dañada o no utilizada de acuerdo con las regulaciones locales.
Considera reciclar los materiales siempre que sea posible. Consulta con los centros de reciclaje locales sobre
los métodos de eliminación aceptables.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad del Kit de Mirillas para Escopeta “C” de Brownells,
por favor, contacta al punto de contacto designado en la documentación que acompaña al producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el Kit de Mirillas
para Escopeta “C” de Brownells. Siempre prioriza la seguridad al trabajar con armas de fuego y sus accesorios.
Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Visée pour Fusil de
Chasse “C” de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse “C” de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer les
capacités de visée de votre fusil de chasse tout en garantissant la sécurité lors de l'installation et de l'utilisation.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et
efficacité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que le fusil de chasse est déchargé avant d'installer ou de manipuler les perles de
visée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce manuel.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Soyez prudent lorsque vous manipulez des outils ou des composants tranchants lors de l'installation.
Portez un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, pour protéger vos yeux.
Travaillez dans un endroit bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne forcez aucun composant ; si les pièces ne s'emboîtent pas, vérifiez la compatibilité et l'alignement.
Assurezvous que la perle de visée est solidement fixée avant d'utiliser le fusil de chasse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil spécifié dans les
instructions du produit.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.

Étapes d'Installation :

Assurezvous que votre fusil de chasse est complètement déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez l'ancienne perle de visée si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Sélectionnez la perle de visée appropriée dans le kit, en tenant compte des préférences de taille et de
couleur.
Alignez l'épaule à jupe de la perle de visée avec le canon du fusil de chasse.
Pressez doucement la perle de visée en place jusqu'à ce que l'épaule à jupe entre en contact avec le
canon, indiquant la hauteur correcte.
Fixez la perle de visée conformément aux spécifications du fabricant, en vous assurant qu'elle est bien
serrée.

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la visée avant d'utiliser le fusil de chasse.
Inspectez régulièrement la perle de visée pour l'usure ou les dommages lors de l'entretien de routine.
Si vous remarquez des problèmes, remplacez immédiatement la perle de visée pour garantir des
performances optimales.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute perle de visée endommagée ou inutilisée conformément aux réglementations locales.
Pensez à recycler les matériaux chaque fois que cela est possible. Vérifiez auprès des centres de recyclage
locaux pour les méthodes d'élimination acceptables.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Kit de Visée pour Fusil de Chasse “C” de
Brownells, veuillez contacter le point de contact désigné de l'UE fourni avec le produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le Kit de Visée
pour Fusil de Chasse “C” de Brownells. Priorisez toujours la sécurité lorsque vous travaillez avec des armes à feu et
leurs accessoires. Merci de votre attention à ces lignes directrices importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Mirini per
Fucile a Pompa "C" di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa "C" di Brownells. Questo prodotto è progettato per migliorare
le capacità di mira del tuo fucile a pompa, garantendo al contempo la sicurezza durante l'installazione e l'uso. Si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in
modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile a pompa sia scarico prima di installare o maneggiare le perle di mirino.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e gli accessori.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Fai attenzione quando maneggi strumenti o componenti affilati durante l'installazione.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, come occhiali protettivi, per proteggere gli occhi.
Lavora in un'area ben illuminata per evitare incidenti.
Non forzare alcun componente; se le parti non si adattano, verifica la compatibilità e l'allineamento.
Assicurati che la perla di mirino sia fissata saldamente prima di utilizzare il fucile a pompa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento specificato nelle
istruzioni del prodotto.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Passaggi di Installazione:

Assicurati che il tuo fucile a pompa sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi la vecchia perla di mirino, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Seleziona la perla di mirino appropriata dal kit, considerando le dimensioni e le preferenze di colore.
Allinea la spalla scanalata della perla di mirino con la canna del fucile a pompa.
Premi delicatamente la perla di mirino in posizione fino a quando la spalla scanalata entra in contatto
con la canna, indicando l'altezza corretta.
Fissa la perla di mirino secondo le specifiche del produttore, assicurandoti che sia ben stretta.

Uso:

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del mirino prima di utilizzare il fucile a pompa.
Ispeziona regolarmente la perla di mirino per usura o danni durante la manutenzione di routine.
Se noti problemi, sostituisci immediatamente la perla di mirino per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali perle di mirino danneggiate o inutilizzate in conformità con le normative locali.
Considera di riciclare i materiali quando possibile. Controlla con i centri di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento accettabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti il Kit di Mirini per Fucile a Pompa
"C" di Brownells, ti preghiamo di contattare il punto di contatto designato nell'Unione Europea fornito con il
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Kit di Mirini per Fucile
a Pompa "C" di Brownells. Dai sempre priorità alla sicurezza quando lavori con armi da fuoco e i loro accessori.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy możliwości celowniczych Twojej strzelby, a także zapewnienia bezpieczeństwa
podczas instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub obsługą koralików celowniczych.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zachowaj ostrożność podczas obsługi ostrych narzędzi lub komponentów podczas instalacji.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, aby chronić oczy.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Nie zmuszaj żadnych komponentów do połączenia; jeśli części nie pasują, sprawdź ich zgodność i
wyrównanie.
Upewnij się, że koralik celowniczy jest pewnie zamocowany przed użyciem strzelby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz inne narzędzia określone w instrukcjach
produktu.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że Twoja strzelba jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń stary koralik celowniczy, jeśli to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Wybierz odpowiedni koralik z zestawu, biorąc pod uwagę preferencje dotyczące rozmiaru i koloru.
Wyrównaj osłonięte ramię koralika z lufą strzelby.
Delikatnie wciśnij koralik na miejsce, aż osłonięte ramię skontaktuje się z lufą, co wskazuje na
odpowiednią wysokość.
Zabezpiecz koralik zgodnie ze specyfikacjami producenta, upewniając się, że jest mocno
przymocowany.

Użytkowanie:

Po instalacji sprawdź wyrównanie celownika przed użyciem strzelby.
Regularnie sprawdzaj koralik celowniczy pod kątem zużycia lub uszkodzeń podczas rutynowej
konserwacji.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast wymień koralik, aby zapewnić optymalną
wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane koraliki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Rozważ recykling materiałów, gdy to możliwe. Sprawdź z lokalnymi centrami recyklingu, jakie metody
utylizacji są akceptowalne.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Zestawem
Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem
kontaktowym w UE, który jest podany z produktem.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zestawem Przyrządów Celowniczych do Strzelby „C” od Brownells. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo podczas
pracy z bronią palną i jej akcesoriami. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet Brownellsin Haulikkosilmäkitti “C”:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin haulikkosilmäkitti “C”. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosi tähtäyskykyjä
samalla kun se varmistaa turvallisuuden asennuksen ja käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka tuotetta voidaan käyttää turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen silmähelmien asentamista tai käsittelyä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetulla tavalla, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista tuote vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja tarvikkeita.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Ole varovainen käsitellessäsi teräviä työkaluja tai komponentteja asennuksen aikana.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi.
Työskentele hyvin valaistussa tilassa onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä pakota komponentteja yhteen; jos osat eivät sovi, tarkista yhteensopivuus ja kohdistus.
Varmista, että silmähelmi on tiukasti kiinnitetty ennen haulikon käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut ohjeissa mainitut työkalut.
Varmista, että työalueesi on siisti ja häiriötekijöistä vapaa.

Asennusvaiheet:

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista vanha silmähelmi, jos tarpeen, valmistajan ohjeiden mukaan.
Valitse sopiva silmähelmi kittistä, ottaen huomioon koko ja väriasetukset.
Kohdista silmähelmen hihna haulikon piippuun.
Paina silmähelmi varovasti paikalleen, kunnes hihna koskettaa piippua, mikä osoittaa oikeaa korkeutta.
Varmista silmähelmi valmistajan spesifikaatioiden mukaan, varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö:

Tarkista silmän kohdistus asennuksen jälkeen ennen haulikon käyttöä.
Tarkista silmähelmi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta rutiinihuollon aikana.
Jos huomaat ongelmia, vaihda silmähelmi välittömästi optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät silmähelmet paikallisten sääntöjen mukaan.
Harkitse materiaalien kierrättämistä aina kun mahdollista. Tarkista paikallisilta kierrätyskeskuksilta
hyväksyttävät hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai huolissa liittyen Brownellsin haulikkosilmäkitti “C”:een, ota yhteyttä
tuotteen mukana toimitettuun EU:n yhteyspisteeseen.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Brownellsin haulikkosilmäkitti
“C”:n kanssa. Aseta aina turvallisuus etusijalle työskennellessäsi aseiden ja niiden tarvikkeiden kanssa. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Brownells Shotgun
Sight Bead Kit “C”

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”. Denna produkt är utformad för att förbättra ditt hagelgevärs
siktförmåga samtidigt som säkerheten under installation och användning säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur produkten ska användas på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du installerar eller hanterar siktkulorna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du hanterar vassa verktyg eller komponenter under installationen.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, för att skydda dina ögon.
Arbeta i ett väl upplyst område för att undvika olyckor.
Tvinga inte ihop några komponenter; om delarna inte passar, kontrollera kompatibilitet och justering.
Se till att siktkulan är ordentligt fastsatt innan du använder hagelgeväret.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och andra verktyg som anges i produktens
instruktioner.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från distraktioner.

Installationssteg:

Se till att ditt hagelgevär är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den gamla siktkulan om tillämpligt, enligt tillverkarens instruktioner.
Välj den lämpliga siktkulan från kitet, med hänsyn till storlek och färgpreferenser.
Justera den skärmade axeln på siktkulan med pipan på hagelgeväret.
Tryck försiktigt siktkulan på plats tills den skärmade axeln gör kontakt med pipan, vilket indikerar
korrekt höjd.
Fäst siktkulan enligt tillverkarens specifikationer, se till att den är ordentligt fastsatt.

Användning:

Kontrollera siktjusteringen efter installation innan du använder hagelgeväret.
Inspektera regelbundet siktkulan för slitage eller skador under rutinunderhåll.
Om du märker några problem, byt ut siktkulan omedelbart för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvända siktkulor i enlighet med lokala förordningar.
Överväg att återvinna material när det är möjligt. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för godtagbara
bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Brownells Shotgun Sight Bead Kit “C”, vänligen
kontakta den angivna EUkontaktpunkten som medföljer produkten.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Brownells
Shotgun Sight Bead Kit “C”. Prioritera alltid säkerhet när du arbetar med skjutvapen och deras tillbehör. Tack för att
du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu mířidel pro brokovnice
„C“ od Brownells

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
schopnosti míření vaší brokovnice a zároveň zajistil bezpečnost během instalace a používání. Před použitím tohoto
produktu si pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá, než začnete instalovat nebo manipulovat s mířidly.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Buďte opatrní při manipulaci s ostrými nástroji nebo komponenty během instalace.
Noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, abyste ochránili své oči.
Pracujte v dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli nehodám.
Nedávejte žádné komponenty dohromady násilím; pokud části nepasují, zkontrolujte kompatibilitu a
zarovnání.
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně upevněno před použitím brokovnice.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli dalších nástrojů uvedených v
pokynech k produktu.
Ujistěte se, že vaše pracovní plocha je čistá a bez rozptýlení.

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Pokud je to relevantní, odstraňte staré mířidlo podle pokynů výrobce.
Vyberte vhodné mířidlo z kitu, přičemž zvažte velikost a barevné preference.
Zarovnejte ramenní kroužek mířidla s hlavní brokovnice.
Jemně zatlačte mířidlo na místo, dokud ramenní kroužek nebude v kontaktu s hlavní, což indikuje
správnou výšku.
Zajistěte mířidlo podle specifikací výrobce a ujistěte se, že je pevně upevněno.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání mířidla před použitím brokovnice.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na opotřebení nebo poškození během běžné údržby.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě vyměňte mířidlo, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli poškozená nebo nepoužitá mířidla v souladu s místními předpisy.
Zvažte recyklaci materiálů, kdykoli je to možné. Zkontrolujte s místními recyklačními středisky, jaké metody
likvidace jsou přijatelné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady mířidel pro brokovnice „C“ od Brownells se prosím obraťte na
určený kontaktní bod v EU uvedený s produktem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady mířidel pro brokovnice „C“
od Brownells. Vždy dávejte přednost bezpečnosti při práci se střelnými zbraněmi a jejich příslušenstvím. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


